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B Hacrosimieil craThe pPAcCMATPHBAIOTCS CTPYKTYPHO-OHOMACHOIOTMYECKHE OCOOCHHOCTH aHTJIMHCKUX
[JIaroJIbHBIX MPELEACHTHBIX SANHMUL, 00Pa30BaHHBIX OT HMEH COOCTBEHHBIX - AHTPOIIOHHMOB.

Iox mpeleAeHTHBIMUA SIUHULIAMH MPUHATO MOHUMAaTh TaKHe SIUHHIBI Pa3HOTO YPOBHS CTPYKTYPHOH U
CEMAaHTHYECKOIl CIIO)KHOCTH, KOTOpbIC, BO-IIEPBBIX, XOPOLIO HM3BECTHBI MPEICTABHTEISM TOIO WJIH HHOTO
SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA, BO-BTOPBIX, 00JIaAAI0T NOIOJHHUTEIBHBIM KOTHUTHBHBIM HJIH JIEKCHKO-CEMAaHTHYCCKHM
MOTEHIMANIOM, YTO IO3BOJISIET MCIONB30BaTh UX B CIIOBOOOPA30OBATEIILHOM IMPOLECCE, a TAKKE NPH CO3IaHHU
pa3HOro pola ajlo3uid, W, B-TPEThUX, OOpalleHHe K KOTOPHIM MPOHCXOIUT C HEKOTOPOW PEeryispHOCTHIO.
Teopust MpeLneneHTHOCTH MOTyYrIa pa3BUTHE B paboTax MHOTHX JIMHIBUCTOB, Takux kak [0. H. Kapaymos [3],
B. B. Kpacusix [5], O. b. T'yakos [2], B.T'. Kocromapos [4], I'. T'. Cnemukun [8], JI. U. T'pumraesa [1], E. A.
HaxumoBa [6] u mp. OmHOW W3 pa3sHOBUAHOCTEH NPELEASHTHBIX E€IWHUILL SIBJISIOTCS WMEHa COOCTBEHHBIE,
YIOTPEOISAIONINECS AJUTFO3MBHO, METOHUMHYECKH U T. 1. O CTENEHH BXOXICHHS B A3BIK UMEH COOCTBEHHBIX,
craBimiX HapuiarenpHbiMu  (Judas), waM  ymoTpeOasromMxcs B KadecTBe OSmoHHMOB - (Sandwich),
CBHJICTETILCTBYET, B TOM YHCIE, BO3MOXXHOCTH TPOW3BOAHBIX O0pA30BaHUi OT MOAOOHOIO poma S3BIKOBBIX
emunuil. C 3TOit TOYKM 3pEHUS HECOMHEHHBIH HHTEPEC MPEACTABIAIOT [IarobHbIC ACPUBATH OT AHTPOIIOHUMOB
B COBPEMEHHOM aHIIIMICKOM si3bIKe. MaTepHal oKa3bIBaeT, YT0 00pa30BaHKe IIIAr0JIbHbIX ICPHBATOB SBISCTCS
BeCbMa MPOJYKTUBHBIM siBlICHHEM. [IpUMepoM CpaBHHTEIBHO «CBEXEro» Heosnorum3Ma crai riaron kerzhakov,
00pa3oBaHHBIN OT (ammuu poccuiickoro ¢yroomnmcra (cMm. Hioke). [IpaBma, MHOTHE MOMOOHBIE HEOJIOTH3MBI
HEJONTOBEYHBl. B craThe NPUBOAATCS OCHOBHBIC CTPYKTYPHO-OHOMACHOJOTHYECKHE THIBI BapHaHTHOCTH
IJIaroJIbHBIX aHMIMACKUX MPEeICHTHBIX SANHUL] C UMEHaMH COOCTBEHHBIMH — aHTPOIIOHUMAaMH:

1. I'maronbHBIE TPOU3BOIHBIE JIEKCEMBI ¢ cyddukcamu - ise/ - ize:

I'nmaronbHEIE TPOM3BOJHBIC JIEKCEMBI, OOpa30BaHHBIE OT AHTPOIIOHMMOB, TaK JKe, Kak B CIydae ¢
Toronumamu [7, ¢. 150], game Bcero o0pasyroTcs ¢ IOMOINbI0 cypdukca -ise/-ize. MHOro4YHCIIEHHbIE IPUMEPHI
MOKa3bIBAIOT, YTO JAHHBIM CIIOCOO TJIArONBHOTO CIOBOOOPA30BaHMsS SIBISCTCS BEChbMa MPOIAYKTHBHBIM.
XapakTepHO, YTO MPU 3TOM YacTh IIATOJIOB THIIIETCSA KaK UMsi COOCTBEHHOE, C 3ariiaBHOM OYKBBHI (MHOTIA — B
KaBBIUKaX), a 4acTh, YTO CBHUCTEIBLCTBYET O OOJBIICH S3BIKOBON acCCHUMIIIAIUK - C MponucHoi. Hampuwmep:
adonise/ adonize — (ycmap.) 1) noapaxars AmoHuCy;, 2) yKpamiath — OT HMEHH IMPEKPAcHOro AJOHHMCA,
Bo3roOnenHoro Acdpoaute; bacchanalize — npenaBaTbesi oprusiM; NpeBpallaTh B BaKXaHAJIHMIO, OPIHIO — OT
umenn Bakxa, 6ora Bunorpagapctsa; B/b/oswellize - mucars noapoGHyto, uepecuyp JiecTHYIO Guorpaduio - ot
umenu /1. bocyanna, 6uorpada 3Hamenuroro mokropa xoncona. E.g. Those of Emerson’s biographers who
mention Woodbury’s book have glanced at it as a poor attempt to «Boswellize» Emerson [24]; bowdlerize —
BBIXOJIOCTUTD JIUTEPATYpHOE NMpOM3BeAeHHEe - oT mMmeHH 1. baymnepa, wsnmaBmiero coGpaHue counHeHWH B.
lexcrmpa B 1818 r. co 3HauntensHbIME «Kymopamn». E.g. Christian writers usually preferred to tell the old
stories in bowdlerized form [32, 16 November, 2006]; F/fletcherize — (ycmap.). 1. xeBarh; THIATENHHO
NEePEKEBBIBATH; 2. MPEAABATHCS MTyOOKOMBICTICHHBIM PAa3MBIIIUICHUSM, «IIEPSKCBBIBAHUIOY KAKOW-THO0 MBICITH
— ot umenu . ®neruepa (H. Fletcher), npomaranaupoBasiiiero TaTenapHOe nepexeBbiBanue nuiy. E.g. Now
this young woman was telling him to drive to the station. It was a new idea, and he bent himself to the
Fletcherizing of it [37]; galvanize - (cmey. mexn.) TanpBaHU3MPOBATH; OLMHKOBBIBATH; 3JIECKTPH30BAT,
CTUMYJIHPOBATh, BO30ykIath - oT UMeHHU JI. ['apBaHM, OCHOBONIONOXKHHUKA 3J1ekTpodusuonorun. E.g. No other
communication could have galvanized him into such energy [37]; gorgonise/ize — 3amMopakuBaTh B3TJIAIOM,
3aCTaBIATh 3aMHUPATh «KaK KPOJHK IIepel yOaBOM» — OT MMEHH MeXy3bl ['OproHsl, 4eil B3IIAA, COTJIACHO



mudam, npeBpaman B kameHb. E.g. «Gorgonised me from head to foot / With a stony British stare» [30];
grangerize - JONOJHUTENBHO HLTIOCTPUPOBATh KHUTY (BKJIAIHBIME KapTaMH, IIOPTPETAMH H T. I1.) - OT UMEHU
. Tpeitnmxepa, u3gasmero B 1769 r. ucTopuio AHIIIMA C JONOJHUTEIBHBIMA CTPAHHULAMH U Pa3MCIICHUSI
pa3HOTO pojia MPHJIOKEHHI: Ta3eTHBIX BBIPE30K, rpasiop u T. 1. E.g. Handbills in grangerized copy of passage
on Richardson excerpted from Pierce... [9, p. 523]; Hamletize - (peox.) npenaBathcsi COMHEHHSM, TPEBOTAM H
MIPOSIBIIATH HEPEIIUTENFHOCTh — OT UMeHH Tepost Tparemun [llexcrupa «ammer». E.g. «| love that little guy. |
know it, it»s the only thing | know» - he won’t Hamletize. He won't, that is, not act [5, 21 April, 1985];
hansardize - mpexbsBIATh WICHY MapiIaMeHTa €ro MPEeKHKe 3asBIeHNUS (110 OQUIMATBHBIM OTYETaM) - OT UMECHH
T. JI. Xancapma (1776-1833), uznarens mapnamentckux nebaros. E.g. | do not wish to «Hansardize» Sir
William Thomson by laying much stress on the fact that, only fifteen years ago, he entertained a totally different
view of the origin of the sun’s heat... [20]; Haussmannize - (ycmap.) pexonctpyuposath - oT umenu XK.
XayccMaHHa, KOTOPBIN 3aHUMANCsl OnaroycTpoiicTBoM gopor W mocrtoB B Ilapmxe B 19 Beke. E.g. The
Haussmannizing of Paris was ostensibly of deliberate design... [32, July 30, 1922]; hitlerize — neiicTBoBaTh
nogo6Ho ['mTnepy; nponaranauposats uaeH dammsma. E.g.... counter-demonstrations and confrontations would
effectively neutralize the neo-fascist aspirations to Hitlerize our country [32, 23 May, 1978]. B pasrosopaom
SI3bIKE  Pa3sBUIIOCHh €IS ONHO 3HAYCHHE: «IIOABEPrarh AWCKPUMHUHALIMM, [PECICIOBaTh, «IPECCOBATh,
kommMapuTth». E.g. «I can.t stand fat people», «How dare you hitlerize me?» (npumep asmopa); hooverize - 1)
SKOHOMHTH Ha efe, Hexoenarth, «kuThb mo ['yBepy». E.g. «I’ll Hooverize on dinner!y; 2) memats Bce
3¢ (}eKTHBHO; YHNOPHO MAOOHMBATHCS LENH MPHUIKUCHIBATH KOMY-THOO TakOBBIE KadecTBa - OT HWMEHH
amepukaHckoro mipesuzeHta ['yBepa (30-e rr. 20 Beka). E.g. Speakers... have fully «Hooverized» President
Jimmy Carter as the all-purpose, thoroughly condemned and apparently never-to-be- forgotten bete noire of the
Reagan campaign [32, 22 April, 1984]; Houdinize — (ycmap.) BeIOUpAThCA M3 CAMbBIX CIOKHBIX CHTYaI[HiA;
JIOBYUTH — OT UMeHH ['appu ['yanHH, H3BECTHOTO WILTFO3MOHKCTA U dCKelnucTa KoHna 19-ro — Hayana 20-ro BB.
E.g. And will the average person have any knowledge about this Houdinizing of the Constitution? [33];
macadamize - (ycmap.) CTPOUTH HOPOTW MPU MOMOIIM IEOEHOYHOTO MOKPBITUS — OT MMEHH aHTIIHHCKOTO
umwkenepa JI. MakAgama (1756 -1836); M/maoize — npeTBopsTh B )H3Hb naen Mao — ot uMenn Mao 1[3anyHa,
rocyaapcTBeHHoro u nonurudeckoro nesrenst Kuras. E.g. Once PLA was Maoized, the remaining task for the
whole country was to «learn from PLAx... [17, p. 123]; Marxize — nponarannupoBats uaen Mapkca. E.g. They
Marxized the proletarians [22, p. 81]; penelopise - HamepeHHO 3aTArMBaTh BBHIMOJHEHHE YEro-To,
NPHICP)KUBATHCS. TAKTUKHA OTTSDKEK — OT WMeHH [leHenornsl, BepHOU xeHbl Opucces, KOTOpas BO BPeMsi €ro
CTPAHCTBHH, YTOOBI OTBAANTh YX&KEPOB, 3asBUIIA, YTO BBIHACT 3aMyXK C€Ile pa3 JHUIIb TOTAQ, KOrAa 3aKOHYHT
TKaTh CaBaH JUI CBOETO CBEKpa, KOTOPBIH 110 HOYAM OHA CHOBa pacmyckaina. E.g. | was tempted to penelopize, to
go back to the beginning and start again in order to postpone the moment of discussion [19]; Powellize —
COXPaHsTh APEBECHHY IIYTEM BBIBAPHBAHUS B CaXapHOM CHpOIIC - OT UMEHH M300peTarens JaHHOTO MeTtona VY.
[Maysmna; (nepen.) «3akOHCEPBUPOBAThY; coxpanuTh. E.g. «But there are others in the administration who want
to «Powellize» her, «he added in a thinly veiled reference to Abrams and his allies» [28]. K atoii sxe rpyrmme
[JIaroJIoB OTHOCATCS OoJiee PelKUe IIaroyibl — TeXHUYECKHEe TePMHHBI 0e3 mepeHocHbIX 3HaueHuid Coslettize;
Rumfordize; Sherardize; simonize, o6pasoBanubie oT uMeH u3obperareneii; tantalize - mnoaseprars
MYYCHHSIM, 3aCTaBIISITh UCIIBITHIBATH TAHTAIIOBBI MYKH; JPA3HATh — OT MMEHH MU(OIOrHIecKoro repost Tanraia,
obpeuennoro boramu Ha Beunbie Myku. E.g. | had at time an impression that you were trying to tantalize Sophie
[23, p.303]; taylorize — nmenatp Gonee adpdexkruBHom — ot umenun D. V. Teitmopa (1856-1915), maeonora
3¢ }exkTHBHOCTH B MPOM3BOJACTBE U dKoHOMuKe. E.g. What was the use of all the months and years of patient
Taylorized effort against the natural human fate... if their menace was to reappear whenever events slipped from
her control? [36, p. 114]. Crmemyer OTMETHTB, YTO TPEICACHTHBIC €AMHUIBI, 0Opa30BaHHBIE OT (ammumit
HOJMTHYCCKUX JEATENeH, HMHOIZA CTAHOBSATCS MAJOYIOTPEOUTENBHBIMU IIOCIE TOrO KaK HOCHTENH ITHUX
(damMmInii cXomAT ¢ MOJIUTHYECKOM apensl, Hanpumep, Khrushchevize. E.g. Malenkov, Molotov and Beria went
fast; how long will Brezhnev and Kosygin last? Or will they de-Khrushchevize as Khrushchev himself
de-Stalinized? [32, October 17, 1964]. 1, HaoGopoT, C MOSIBIEHHEM HOBBIX BaXKHBIX B IOJHMTHKE (UTYD,
BO3HHMKAIOT HEOJIOTH3MBI, KOTOPBIC MOTYT CO BPEMEHEM 3aKpCIHThCs B s3bIKe: Obamize — cos3math CBOIA
aBarap/o0Opa3 B I[BETOBOM PEIICHUHU MPEIBBIOOPHBIX MiakatoB bapaka O6amsl. E.g. Have you Obamized our
Twitter profile picture yet? [35]. UHTepecen Takke HEONOTH3M, 00Pa3OBaHHBIM aMEPUKAHCKHM FOMOPHCTOM
Toxkummu Kummventem ot ¢ammmuu B. B. Tlytuna ¢ momomibio KoHTamuHanuu: Putint+exercise = Putincize -
«3aHUMATBCS CIIOPTOM, TIOICPKUBATE XOPOLIYIO (hu3nuecKyio hopmy, Kak ITyTHH».

1.2. cybhduke —en.

Ham BcTpeTmics TONbKO OJWH MpUMep OOpa3oBaHMs TIJiaroja OT MMEHW COOCTBEHHOTO MpPU TOMOIIH
cybodukca -en: christen — kpectuts — ot Christ.

1.3. cybdukc —ify.

EnvHUYHBIME SBISIOTCS CITy4ad 00pa3oBaHUsl rarojia OT KMEHH COOCTBEHHOTO MPHU MOMOIIHU cyhdukca —
ify: Lewisify «mepepaborate B ctunme u ayxe Knaiia JIptouca — ot umenu apyra P. Tomkuena, y4eHoro,
OorocnoBa, aBTopa npousBeneHu B criie «hantesm». E.g. It is the story of a philologist (said to be loosely



based on Tolkien, but in fact fairly unlike him: Tolkien recognized some of his own opinions and ideas Lewisified
in the character)... [10, p. 284].

1.4. xoHBepCHsL.

I'pynma rmaronos, oOpa30BaHHBIX CIIOCOOOM KOHBEPCHH, CPAaBHHUTEIBFHO HEBEIHMKA, OJHAKO KOHBEPCHS M0
CHX TIOp SIBISIETCSI JOCTATOYHO MPOIYKTHBHBIM CIIOCOOOM CIIOBOOOpPA30BaHUS B aHTIIMHCKOM s3bIK. Hampumep:
bogart - 1) moay4uTs JBBHHYO JOIIO 4€ro-mubo; MPEeTeHI0BaTh Ha OOIBIIyI0 9acTh yero-mu6o Bill Adler Jr.
had the same sort of trouble - with a squirrel that kept weaseling onto his window-ledge bird feeder and
bogarting all the seeds [34, 26 January, 1989]; 2) (amep. crenz) Hamoiro 3aBiaaeTh OOIIEH CHrapeToi ¢
MapuxyaHoii; 3) (rezpum.) BecTu cebs ’KecTKo, «kpyTo». E.g. Look at him bogarting! Who needs tough guys! —
OT UMEHH aMepUKaHCKOTo KuHoakTepa Xambpu borapra; boycott — Goiikotiposats - or umenu Y. BoiikorTa,
YIPaBJSIFOLIETO OAHOTO KPYITHOTO MMEHUs, KOTOPBI OBbLT MOJABEPTHYT OCTPAaKU3MY CO CTOPOHBI BCEH OOIIMHEI
3a 0TKa3 CHU3UTh HEMMOMEPHO BBICOKYIO apeHIHyto riary. E.g. Some of the professors — who needed no poster to
inform them of this occasion —had chosen to boycott his talk [25, p. 308]; bork - (noaum.) mommoptuth
peryTanuo KaHauaaTa B ria3ax n3oupareneit — no gpamunim P. bopka, kotoporo He n36panyu B BepxoBHBIit cyn
CHIA wu3-3a HeraTMBHBIX OT3BIBOB O HEM B cpeicTBax MmaccoBoil uHpopmammu. E.g. The newly
nonconfrontational Ashcroft was not borked [32, 27 May 2001]; b/Bunbury — (peok.) 1) unti Ha Menkue
XHUTPOCTH; BECTH JIBOMHYIO KU3Hb - OT IMEHH BBIMBIIUICHHOTO NepcoHaxa meeckl O. Yanpaa «Kak BaxxHO OBITH
ceppé3HpiM» BoHOEpH, BU3WUTHI K KOTOPOMY TJIaBHBIN T'epOW HCIIONB30Ball KaK OTTOBOPKY ISl OMpPaBIAHUS
CBOETO OTCYTCTBHSI HA Pa3HOTO poja YTOMHTEIbHBIX CBEeTCKHX Mmepompustusix. E.g. ...Algernon, for instance,
went to Bunburying to do business he didn’t want others to see [26]; burke — 1. 3agymmts. E.g. «You don’t
mean to say he was burked, Sam?» said Mr. Pickwick... [14, p. 424]; 2. 3amMaTh 1€710, AUCKYCCHIO; TIOJABUTh B
sapoaeimie. E.g. The publication was burked before it was circulated. / Now, madam, wasn 't it simply that the
sensation of this little quarrel was too precious to be burked? [18, p. 223] - ot umeHnu *xecTokoro yowuiiisr B.
Bapka; dun - 1. HacTOiHYMBO TPeOOBATh YIUIATHI AOJITA; HATIOMUHATH (MMCEMOM) 00 yruiate noira; 2. HaJao0eaaTh,
noky4ats — oT umenu /[1. Jlana, Geiimudda B r. JIunkonsHe B npasnenue 'enpuxa VII, koTopslii ObLT pbSIHBIM
coopumkom poiros. E.g. A tradesman who had long dunned him for a note of three hundred guineas, found him
one day counting gold, and demanded payment... [16]; gummidge - >xanoBatbcs Ha Cyab0Y; HBITh; CETOBAaTh HA
JKU3HB - OT UMeHHN Muccuc ['ammumk u3 pomana Y. lukkernca «Ku3ap [Iuna Konmepduibaa, paccka3zaHHas
uM camum». E.g. At twenty-seven Jo had been the dutiful, hard-working son (in thewholesale harness business)
of a widowed and gummidging mother... [17]; guy - 1. HocuTh O ynumam uzobpaxenne 'as Dokca; 2. 1)
BBLICTAaBIIATH Ha IOCMENIUIIE, 2) BEICMEMBATh, M3eBaThes. E.g. You must not mind my bein «just a little short wix
you at first, for I’'m guyed at by the children, and there’s many a one just comes down this lane to knock me up
[15, p. 212] — or umenu I'as ®okca, ycrpomsmiero «IlopoxoBoii 3arosopy»; hector - (yemap.) 1. rpo3uTs,
3anyruBaTh, 3aauparscs. E.g. ...and now you attempt to hector over me, and threaten and accuse me... [11]; 2.
xBacrarhbes, 0axBaauthes. E.g. Mrs. Morel shifted in her chair, angry with him for his hectoring [21, p. 259] - ot
umenu [extopa, crapiero ceiHa [Ipuama, ogaoro u3 Boxzaeil Tpou B «Mnuane» [omepa; Kerzhakov - 6uts mo
BOpOTaM ¢ ONHM3KOro paccrosHus, HO He momactb. E.g. It should have been dealt with without any fuss
whatsoever, but the England defence was dozing and it dropped to De Rossi, who turned and Kerzhakoved a
volley wide from six yards out! [31, June 24, 2012]; pander - notakate HU3MEHHBIM BKYCaM M MOTPEOHOCTSIM -
ot umenu [lannapyca, nepconaxka moamsl J[. Hocepa «Tpoitnyc n Kpeccuna», CIIOMHSBIIETO POJIb HOCPEIHUKA
MeXAy AByMmst BosmioOnenHeimu. E.g. But he doesn’t pander [25, p. 298]; shylock - (ycmap.) 3acraBnsth
BBITUTATUTB JIOJIT, 0cOOEHHO Mo Beicokue TporenTsl. E.g. The shylocking and bookmaking businesses were run
from the backroom of a Brownsville candy store called «Midnight Rose’s» [12] - or umenu Illeiinoka,
pocroBmka w3 mbeckl B. Illexcimpa «Benuimmanckuii Kynem». OTAENIBHYIO TPYITY TPEACTaBISIOT
«HCKOKECHHBIE» HMMeHa coOcrBeHHble: DOtCh - Heymeno marate; MOPTHTH, A€NaTh IUIOXO HJIM HEOPEKHO;
coctpsmath (Hacrex). E.g. Hey, if | botch anything, | can cover my ass [13, p.110] — oT uckaxeHHO# (aMuIum
anrmuiickoro umkerepa Capa T. Bayua (Sir Th. Bouch), koTopsrii meyasbHO MPOCTABHICS TEM, YTO MOCTPOHIT
MocT yepe3 ycTbe peku Taii B LloTnananu, pyxuysmuii 8 1879 r., xorma o Hemy mpoxoaui moesn; chaleira
(nopm. «waneiipay) - ymap maTKO# M0 M4y Ha3aj, KOTOPBIH MEPBOHAYAIBHO HA3BIBAJICS «UapIIb3» HIIH «Iapiin
— OT wuMeHH Opasmibckoro ¢yrboaucTa OpuTaHCKOro mnpoucxoxaeHus Yapnp3a Ywuubsima Muniepa.
WHTepecHBIM cilydyaeM KOHBEPCHH SIBJISICTCS KOHBEPCHS OJHOBPEMEHHO MMeHHM W (ammmu: Tom Sawyer B
3HAYEHHH «3aCTaBUTh OOMaHOM JI€JaTh TO, YTO YENIOBEK HE XOTEJ JeNlaTh; XUTPOCTHIO 3aCTaBUTHh YeJOBEKa
MOBEPUTHh B 3aMaHYMBOCTH TOTO, YTO PaHEEe HE INPEICTaBIUIOCH IPHUBICKATENBHBIM», «BTIOXATb» M T.J. —
aITI03us ¢ 3MK30A0M u3 KHuru Mapka TBena o Tome Coiiepe, Korja ToMy He TOJIBKO yAaeTcs cAenaTh TakK, 4To
COCEJICKME IETH CTaJld KpacuTh 3a00p BMECTO HEro, HO M Hadaiu OOpOTHCS 3a 3TO NPaBO, «IOAKYIAas
npeanpuumurBoro Toma pasHoro poja noanomenusmu. E.g. You 've been Tom Sawyered by the state again.

1.5. npecduxkc out -.

B oco0yto rpymniy MOXKHO BBIJIEIHTH NPOU3BOIHYIO MOJENb ¢ IpedukcoM OUt-, KOTOPYIO, MO-BUANMOMY,
MOKHO OTHECTH K YCTapeBLIMM MOJENsAM cioBooOpazoBanus: out-herod Herod — mpep3oiiti camoro naps
HUpona B xxecToxocTu U koBapetse. E.g. ...he must out-Herod Herod, insult all that was respectable, and brave



all that was formidable, in a kind of desperate wager with himself [29, p. 59]; out-Napoleon Napoleon -
npeB3oiitu camoro Hamoneona B ummepckux ycrpemienusix; out-Judas Judas - mpeB3oiiTi B BepOJIOMCTBE
camoro Wymy; out-timon Timon - 65ITh GOJNBITNM MH3aHTPOIIOM - OT UMEHH THMOHa A(QHHCKOTO, H3BECTHOTO
CBOEH HEMOOOBBIO K JIFOISM.

AHanm3 WCCIeIyeMOro MarepHajia IIOKa3ad, YTO CaMbIMH TPOAYKTUBHBIMH MOZCNSMH 0O0pa3oBaHUS
IJIaroJioB OT MMEH COOCTBEHHBIX — aHTPOIIOHHMOB B AHTIIMHCKOM SI3BIKE SIBISIFOTCS Cy(hdukc —ise/-ize u
KOHBepcHs. B OOJBIINHCTBE CITy4yaeB IJIarojibHbIE JepUBATHl 00pa3yloTcs OT (aMIUIHil, B pEAKHUX CIydasx — OT
HNMCH, U HaM BCTPETUJICA TOJIBKO OJIUH CJ'Iy‘IaI‘/’I KOHBEPCHUHU UMECHU U (baMI/IJ'II/II/I.
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